ביום חגיגי ושמח זה, ב ______ בשבת, ______ ימים לחודש ______ בשנת ______ לבריאת עולם, ובמקביל ל______ ימים לחודש ______ בשנת ______, למנין שאנו מונים כאן, ב ______, ______, בן ______, ו______, בת ______, עמדו יחד בפני בני משפחה וחברים על מנת להיכנס בברית הנישואים המקודשת, ובאהבה ובחמלה נשבעו זה לזו:
[bookmark: _GoBack]”בטבעות אלו אנו מקדשים את אהבתנו. אנו זה עבור זו החברים הכי טובים, התקוות והעתיד, מקור הכוח, ונפשות תאומות. לבבותינו יתמזגו יחד באמון, בכבוד, באהבה ובאושר תמידיים. מי ייתן ותמיד ננהג זה בזו בענווה כשווים. מי ייתן והחברות בינינו תעמיק ותביא נחמה ויציבות לשותפות שלנו. מי ייתן ונמשיך ללמוד זה מזו ולאתגר האחד את השנייה לצמוח ביחד וכל אחד בפני עצמו. אנו מבטיחים להיות פתוחים ומקבלים זה כלפי זו ולכבד את האינדיבידואליות האחד של השנייה. אנו מבטיחים לנחם זה את זו ולתמוך זה בזו ברגעי האכזבה והצער בחיינו, ולשמוח ולקחת חלק ברגעי האושר ובהישגים האחד של השנייה. אנו מבטיחים לחלוק את תקוותינו וחלומותינו, ולאפשר זה לזו להפוך לבני האדם שטרם זכינו להיות. נזכור תמיד שהחיים הם הרפתקה – לא תמיד צפויים אך מהנים יותר כאשר חולקים אותם יחד – ושאנחנו חזקים יותר ביחד מאשר בנפרד. אנו מבטיחים להקים בית חם ואוהב המלא באמון, בנדיבות ובכבוד לכל בני האדם; מקום לתשוקה ולחמלה; מקום שיהיה תמיד פתוח בפני חברינו, בני משפחתנו ובפני מי שטרם זכינו לפגוש.“ 	Comment by מחבר: Though the original is written in singular, I used plural in the translation of this sentence so it can apply to both groom and bride (male and female) without writing it separately for each gender.
	Comment by מחבר: Literally: and each by themselves.
A more literal translation:
כפרטים	Comment by מחבר: Another option for treasure
לנצור	Comment by מחבר: Another option for individuality
הייחודיות
כתובה זו ניתנה מרצוננו החופשי וקודשה באהבתנו. אני לדודי, ודודי לי. והכל שריר וקיים לעד. 

הכלה		_____________
החתן		_____________
עד		_____________
עד		_____________
עד		_____________
עד		_____________
הרב		_____________




